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Они были врагами с тех пор, как обменялись огнем.

Ся Лэй никогда не жалел своих противников.

Мысль о том, что он собирается избавиться от одной из важных фигур рыцарей-госпитальеров,
возможно, даже командира, подпитывала решимость Ся Лейя стрелять на поражение.

Пожилой мужчина убрал свой телефон, посмотрел на небо и продолжил идти вперед.

Ся Лэй медленно откинул палец назад ...

Внезапно звук огромного пропеллера, разрезающего воздух, и глухой звук двигателя
загрохотали позади. Ся Лэй быстро повернулся в сторону и спрятался в траве. Эта позиция
уменьшала шансы его обнаружения.

Вертолет появился с правой стороны горной вершины и в мгновение ока пролетел над головой
Ся Лейя. Он приземлился рядом со стариком.

Ся Лэй видел людей на вертолете, когда он пролетал над его головой. Помимо пилота, было
также четыре человека. Они не были стариками; все четверо были очень молоды. Было трое
белых и один чернокожий. У одного из них была снайперская винтовка, а у двоих других -
штурмовые винтовки. Черный человек нес мини-пулемет M134.

Это был любимый тип оружия Шварценеггера и Дуэйна Джонсона из голливудских фильмов.

Любая снайперская винтовка была бы бессильна перед этим мощным пулеметом.

Старик подпирал бок, садясь на вертолёт, согнувшись под сильным ветром от пропеллера.

Ся Лэй мог раньше избавиться от него, но он не пожалел, что не выстрелил в него. На самом
деле, он был благодарен за то, что не выстрелил в него раньше, иначе он стал бы трупом
посреди этой пустынной земли, полной сорняков, когда прибыл вертолет. Пулемет черного
человека, вероятно, мог превратить его в рубленое мясо за две минуты!

Использовать снайперскую винтовку, чтобы уничтожить двигатель вертолета?

Подобные вещи, вероятно, можно было увидеть только в кино. Скорость вертолета была
настолько высокой, что было бы невозможно правильно прицелиться. Даже если бы он это
сделал, пули понадобилось бы две секунды, чтобы пролететь расстояние в два километра.



Разве вертолет перестанет двигаться, ожидая пока пуля прилетит в него? Даже если бы пилот
был настолько глуп, чтобы остановить вертолет в небе, пулеметчик мини М134 не был бы
таким вежливым, чтобы не стрелять в него!

Пока Ся Лэй радовался своему решению в холодном поту, вертолет вновь поднялся в небо и
пролетел над левой стороной горной вершины.

Ся Лэй поспешно достал свой спутниковый телефон и набрал номер Елены. «Где вы, ребята,
сейчас?»

«Мы почти в безопасном месте», - сказала Елена.

Ся Лэй вздохнула с облегчением. «Подкрепление нашего противника уже в пути. У них есть
вертолет и мини-пулемет M134. На земле также могут быть их союзники, поэтому не заходите
в Боббио. Покиньте безопасное место в городе и скажите Алессио, чтобы он нашел новое
безопасное место. Он итальянец, поэтому у него есть связи».

«Поняла. Когда ты присоединишься к нам?»

«В ночи. Держите линии связи открытыми; после того, как вы переместитесь, скажите мне
местоположение, и я приеду».

«Кто они такие, черт возьми?»

«Это рыцари госпитальеры». Ся Лэй повесил трубку.

Он не стал бы рассказывать команде Зодиак секреты древней коробки из сплава и AE, но он
должен был сказать им, кто их враги.

Закончив разговор, Ся Лей быстро встал и побежал к лесу на правой стороне горы так быстро,
как только мог. Он не знал, вернется ли вертолет, но не хотел рисковать, пересекая долину.

Ся Лэй бежал по пустынной земле, его тело наклонилось вперед. Он был очень быстр, как
гепард, бегущий по прериям.

Как только он достиг горного леса, вертолет внезапно появился с левой стороны пика. Он
полетел в долину, двигаясь в направлении церкви.

Ся Лэй спрятался за деревом и облегченно вздохнул. Он обнаружил, что его спина уже была
залита холодным потом. Исходя из ситуации, сложившейся сейчас, вертолет его противника
мог обнаружить его, если бы он был всего на несколько секунд медленнее.



Вертолет вскоре подлетел к церкви и приземлился.

Ся Лэй не колебался. Он двинулся глубже в горный лес, идя в противоположном направлении
от Боббио.

Между тем из Боббио выехал небольшой контейнеровоз. На контейнеровозе была надпись
«Новое роскошное комбо от KFC». Однако внутри грузовика были не нагетсы из KFC, а шесть
членов команды Зодиак.

«Черт!» Алессио оскалил зубы. «Я не могу поверить, что меня подстрелил старик! Какой
позор!»

«Хватит». Выражение лица Багу было серьезным. «Эти старики были не обычными людьми.
Меня тоже чуть не задело».

«Кто они?» Аманда задавала этот вопрос и раньше.

Все они смотрели на Елену.

Елена пожала плечами. «Я хотела рассказать вам, ребята, но Алессио не затыкался».

«Я не затыкался?» Алессио указал на его все еще кровоточащее бедро. «Я был чертовски
ранен! Посмотрел бы я на тебя, если бы тебя также ранили».

«Босс сказал, что они рыцари Госпитальера». Елена не хотела спорить с Алессио.

«Рыцари Госпитальеры?» Аманда была сбита с толку.

Не только Аманда. Все остальные, включая Елену, выглядели смущенными.

«Это одна из банд Италии?» Багу высказал свое мнение по этому вопросу.

Маркус посмотрел на Алессио. «Дракон, ты итальянец, поэтому ты должен быть знаком с
итальянскими бандами. Эти рыцари госпитальеры - новая итальянская банда?»

«Новая итальянская банда?» Алессио рассмеялся. «Банда, состоящая только из стариков и
женщин? Могу поспорить на свои яйца – если они из мафии, я отрежу их!» Затем он закричал
от боли, потому что из-за смеха его рана не бедре разболелась сильнее.

Елена холодно посмотрела на Алессио. «Животное».



«Я думаю, что мы не должны беспокоиться о пожилых мужчинах и женщинах из рыцарей
госпитальеров», - продолжил Маркус. «Мы должны подумать о том, как нам помочь боссу.
Интересно, где он сейчас?»

Аманда открыла свой ноутбук и посмотрела на экран.

На экране ноутбука появилась спутниковая точка GPS-отслеживания, и красная точка быстро
двигалась в горном лесу.

«Не волнуйтесь, нам просто нужно встретиться с ним и забрать его. Но сейчас мы должны
следовать его приказу. Нужно избегать сражения с подкреплением противника», - сказала
Аманда.

Спутниковый телефон, который носил Ся Лэй, был источником сигнала GPS-отслеживания.

Члены команды Зодиак облегченно вздохнули, увидев, как движется источник сигнала Ся
Лэйя. Это показывало, что он был жив и здоров.

«Босс - настоящая Обезьяна нашей команды. Он может так быстро бегать в лесу», - воскликнул
Багу.

«Обезьяна выполняет приказы его отца. Мы не знаем, когда он будет готов», - сказала Елена.

«Кто вы, ребята, думаете, что он делает?» - спросил Алессио.

«Не знаю. Только его отец знает. Никто не узнает, если он этого не скажет». Маркус
продолжал говорить: «Мне лень беспокоиться о подобных вещах».

Аманда передала свой телефон Алессио, когда они разговаривали.

На экране была страница Википедии, а вверху страницы были слова: «Рыцари Госпитальеры».

Алессио взглянул на нее и закричал: «Черт! Это правда? Мы сражались с группой
средневековых рыцарей?!»

«Миру конец? Мы столкнулись с группой вампиров-зомби?» - Маркус сделал драматичное
выражение на лице.

«Как босс спровоцировал такую организацию?» Выражение лица Багу также было очень
странным.



«Кто знает? Босс такой же, как его отец. У них нет недостатка во врагах», - сказал Маркус с
улыбкой. «Но мне нравится такая жизнь! Это так будоражит!»

В этот момент голос Пак Тэёна донесся из кабины контейнеровоза. «Все вы, ребята, заткнись!
Что-то происходит! Будьте готовы к бою!»

Не успел Пак Тэён сказать это, над ними послышался грохот от вертолёта. Пак Tэён замедлил
автомобиль. Все остальные в контейнеровозе затаили дыхание, направив шесть штурмовых
винтовок на заднюю дверь.

Однако грохочущий звук вертолета вскоре угас.

Пак Tэён ускорился и продолжил путь.

Такая жизнь была захватывающей, но никто не мог её вынести.

Тем временем в вертолете.

Старик, которому посчастливилось быть не убитым Ся Лэйем, выбросил в люк пол сигареты.
Его гнев вспыхнул в тот момент, когда сигарета вылетела из вертолета. «Черт возьми! Эти
парни что, волшебники? Как они могут просто так исчезнуть в воздухе?»

Четверо боевиков, которые также находились в вертолете, молчали. Они даже не смели
смотреть в глаза старику.

«Мы потеряли восемь человек, но этот щенок и его люди сбежали. Это самая позорная вещь,
которая когда-либо случалась с нами за сотни лет!» Старик был очень зол.

«Граф Фернандо, наши люди уже получили контроль над всем Боббио. Наши последователи
также ищут следы этих людей. Я верю, что мы их найдем», - осторожно сказал один из
боевиков.

«Если мы не сможем найти этого щенка, мы не сможем встретиться с командиром». Старик по
имени Фернандо больше не злился, но выглядел уставшим. «Мы потеряли восемь человек, в
том числе лидера рыцарей. Мы понесли такую большую потерю, и мы даже позволили им уйти
со священным артефактом. Я думал, что это будет легкая битва, но ... я не знаю, как мне
смотреть в глаза командиру».

«Граф Фернандо, он действительно заполучил священный артефакт?» - спросил один из
боевиков.

«Его люди были у подножия горы, но наши люди, расположенные в задней части горы,



погибли. Есть только одна возможность. Он вышел из лабиринта», - сказал Фернандо.
«Несмотря на то, что я не видел священный артефакт, я более чем на 80% уверен, что он у того
щенка».

«Что если…» Белый боевик остановился на мгновение, но все равно сказал это. «Что, если нам
не удастся их найти и это щенок сбежал? Где нам искать его?»

«Сорен», - Фернандо посмотрел на белого боевика. «Парижский Лувр открыл специальный
ночной показ для китайца два дня назад. Впервые французское правительство сделало
исключение. Этот щенок пошел к Моне Лизе. Затем в Боббио появились незнакомцы. Что еще
более важно, щенок является владельцем военной фабрики Thunder Horse в Китае. Он также
разработчик снайперской винтовки XL2500 и штурмовой винтовки Gust. Стрелки, с которыми
мы столкнулись, использовали эти два типа оружия. Сорен, как ты думаешь, кто он?»

«Неужели именно этот парень и создал оружие?» Белый боевик по имени Сорен очень быстро
догадался.

«Его лицо было другим, но его телосложение было таким же, так что…» Фернандо назвал его
имя. «Парень, который сбежал, - это Ся Лэй. Французская оружейная выставка вот-вот
начнется, и военный завод Thunder Horse - один из экспонентов, специально приглашенных
французским правительством. Как думаешь, где его искать, Сорен?»

Слабая ухмылка появилась на губах Сорена. «Во Франции»
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